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Izhaja vsak dan, tudi ob nedeljah in praznikih, 
ob 5 zjutraj. 

Uredništvo: Ulica Sv . Frančiška Asiškega št. 20, L nadstr. — Vsi 
dopisi naj se pošiljajo uredništvu lista. Nefrankirana pisma se ne 

sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
Izdajatelj in odgovorni urednik Štefan Godina. Last:iik konsorci) 
lista .Edinost". — Tisk tiskarne . E d i n o s t i v p i s a n e zadruge a 
omejenim poroštvom v Trstu, ulica Sv. Frančiška Asiškega št. 20. 

Telefon uredništva in uprave štev. 11-57. 

N a r o č n i n a z n a š a : Za celo leto 
Za pol leta . . . » 
za tri mesece 
z a n e d e l j s k o I z d a j o za celo leto • • . • « 
za pol leta 

K 24.— 
. 12.-
. 6,-
. 5.20 
. 2.60 

P o s a m e z n e š t e v i l k e .Edinosti* se prodaji jo po 6 vinarjev, 
zastarele številke po 10 vimrjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v Slrokosti ene kolone 
C e n e : Oglasi trgovcev in o rtnikov mm po 10 vin-
Osmrtnice, zahvale, poslanice, og'asi denarnih za-

vodov mm po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K 20.— 

vsaka nadaljna vrsta 2.— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmanj pa 40 vinarjev. 

Oglase sprejema i n s e r a t n i o d d e l e k .Edinosti*. Naročnina 
In reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje se izključno le 

upravi .Edinosti* — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava In inseratni oddelek se nahajata v ulici Sv. Frančiška 

Aftlškeg* Št. 20. — Poštnohranilnlčni račun št. 841.052 

Pregled najnovslim dogodkov. 
Romunska bojišča. — Prodiranje Fal-

kenliaynovih armad se zmagovito nadalju-
je na vsej črti. Ruska razbremenilna ofen-
ziva v Gozdnih Karpatih in na vzhodni 
sedmograški fronti popolnoma ponesre-
čena. 

Na italijanskem, ruskem in zapadnem 
bojišču nobenih važnejših dogodkov. 

Balkanska bojišča. — Operacije ob Do-
navi se vrše v soglasju s severno armado. 
Na macedonski fronti le ponesrečeni delni 
napadi pri Bitolju in Gruništu. 

h Cesar Franc Jožef L | 
i T * * — 

H s m š k l c e s a r n a D u n a j u . 
DUNAJ, 28. (Kor.) Nemški cesar Viljem 

i spremstvom je po severni železnici da-
,ries dopoldne ob enajstih dospel na Dunaj. 
Na kolodvoru ga je sprejel cesar Karel. 
Na kolodvor so nadalje prišli gospodje 
nemškega veleposlaništva. Dunajski nem-
ški veleposlanik grof Wedel se je peljal 
cesarju naproti do Ganserndorfa. Cesar 
Karel, ki je nosil uniformo svojega pru-
skega huzarskega polka z znaki general-
nega vojnega maršala in trakom reda čr-
nega orla ter žalnim znakom na rokavu, 
je pričakoval prihoda vlaka na peronu, 
ki ie bil bogato okrašen z zelenjem. Ko 
je vlak privozil na kolodvor, je cesar 
Viljem stal pri vratih svojega salonskega 
voza. Videti so bili na njen še sledovi pre-
hlajenja. Nemški cesar je že iz še voze-
čega vlaka pozdravljal kar najprisrčneje 
cesarja Karla. 

Ko je cesar Viljem, ki ie nosil uniformo 
svojega c. in kr. pešpolka št. 34, stopil iz 
vlaka, sta se pozdravila vladarja. Po-
zdrav je bil prav izredno prisrčen. Zelo 
ginjeno m iskreno je cesar Viljem poljubil 
cesarja Karla in se je nato nekai časa 
vneto pogovarjal žnjim. Cesar Karel je 
nato odlikoval z nagovori gospode iz 
spremstva nemškega cesarja, dočim pa je 
nemški cesar pozdravil gospode nemške-
ga veleposlaništva in spremstva cesarja 
Karla. Nato ste se Veličanstvi v avtomo-
bilu cesarja Karla odpeljali v cesarski 
dvor. P o ulicah, kjer so spoznali vladarje, 
ju je prebivalstvo pozdravljalo kar naj-
prisrčneje. 

Po prihodu v cesarski dvor je nemški 
cesar posetil cesarico Žito in se dalje časa 
pomudil pri njej, nakar s?ta odšla oba ce-
sarja v dvorno župno cerkev, kjer sta 
ostala daljši čas, zatopljena v pobožne 
molitev, ob krsti Njegovega Veličanstva, 
pokojnega cesarja Franca Jožefa. Cesar 
Viljem je položil na mrtvaški oder v svo-
jem in cesaričinem imenu krasen venec. 

Opoldne je cesar Viljem zajtrkoval pri 
cesarski dvojici. Ob 3 popoldne je posetil 
rodbinske člane pokojnega vladarja, nakar 
je v nemškem poslaništvu posetil vdovo 
po bivšem nemškem veleposlaniku pl. 
Tschirschkem, kjer se je pomudil dalje 
časa. Nato se je odpeljal v palačo pod-
predsednika gosposke zbornice kneza 
Fiirstenberga. Vrnivši se v cesarski dvor, 
je sprejel cesar Viljem poset bolgarskega 
kralja Ferdinanda, prestolonaslednika Bo-
risa in princa Cirila. Kmalu nato je prišel 
v sobo cesarja Viljema cesar Karel, da 
povede visokega gosta k večerji. Vsi trije 
zvezni vladarji so se še nekaj časa živahno 
pogovarjali, nakar so odšli skupaj k ve-
čerji. ki se je vršila pri cesarski dvojici v 
najožjem krogu. 

Ko se je nemški cesar v cesarskem 
dvoru poslovil zelo prisrčno od cesarja 
Karla in cesarice Zite in tudi zelo milostno 
od dvomih dostojanstvenikov, se je v 
avtomobilu s cesarjem Karlom odpeljal na 
sč verni kolodvor, kamor so prišli že preje 
gospodje nemškega veleposlaništva. 

Prebivalstvo, ki je izvedelo za navzoč-
nost nemškega cesarja na Dunaju, je po-
rabilo to priliko, da je izrazilo svoje sim-
patije prijatelju in zavezniku. Zlasti na 
Praterski cesti in pred severnim kolodvo-
rom so goste množice ljudstva pričako-
vale vladarjev ter ju tiho a prisrčno po-
zdravljale. 

Ko se je cesar Viljem poslovil od go-
spodov nemškega veleposlaništva in ce-
sar Karel od spremstva svojega gosta, sta 
se vladarja poslovila izredno prirčno in 
toplo s ponovnim poljubom in stiskanjem 
rok. Še z okna dvornega salonskega voza 
se je nemški cesar prisrčno poslavljal od 
cesarja Karla. Ob V2IO se je vlak začel 
pomikati, nakar se je cesar Karel, poslo-
vivši se od gospodov nemškega velepo-
slaništva, odpeljal v Schonbrunn. 

Cesar Viljem je podelil najvišjim dvor-
nim dostojanstvenikom, ki so bili posebno 
ljubi pokojnemu cesarju Francu Jožefu, vi-
soka odlikovanja, drugim članom dvorjan-
stva cesarja Franca Jožefa pa je dal izro-
čiti svojo sliko, oziroma dragocene da-
rove. 

DUNAJ, 28. (Kor.) Iz vojnega tiskovne-
ga stana se poroča: S čutom globoke 
hvaležnosti sprejme vse prebivalstvo 
Avstro-Ogrske in zlasti tudi armada vest, 
da je Njegovo Veličanstvo nemški cesar 
neglede 11a to, da še ni okreval po svojem 
prehlajenju, i>ohrtel na Dunaj, da se v slovo 

pomudi ob odru pokojnega Veličanstva 
cesarja Franca Jožefa. Cesar Viljem je 
popolnoma natihoma. odklanjajoč vsak 
sprejem, dospel danes dopoldne na Du-
naj in je odpotoval zvečer. Kratko od-
merjene ure svojega bivanja na Dunaju je 
cesar, ki se je po zdravniškem nasvetu 
moral odreči udeležbi pri velikih pogreb-
nih svečanostih, predvsem posvetil manom 
pokojnega vladarja, svojega zvestega za-
veznika in spoštovanega prijatelja. V 
svojem iskrenem prijateljstvu in kot vr -
hovni vojni gospod zveznih bojnih sil ce-
sar Viljem nikakor ni hotel, da ne bi 
osebno sporočil svojega zadnjega pozdra-
va visokemu pokojniku in položil venca na 
njegovo krsto. Bila pa ie tudi srčna želja 
nemškega cesarja, da se v teh dneh ža-
losti in boli prijateljsko porazgovori z 
mlado avstro-ogrsko vladarsko dvojico. 

Prihod udeležnikov pri pogrebu. 
DUNAJ, 29. (Kor.) Turški prestolona-

slednik princ Vahib Eddin efendi je pri-
spel ob 10 dopoldne na Dunaj in je bil spre-
jet od cesarja Karla na kolodvoru. Ar-
madni višji poveljnik feldmaršal, nadvoj-
voda Friderik, dospe danes, feldmaršal 
nadvojvoda Evgen je prisi>el včeraj. Vla-
dajoči vojvoda Kari Edvard Sachsen-Ko-
burg-Gotha je prispel danes in se nastanil 
v koburški palači. Vojvode Filip, Albrecht 
in Robert, kakor tudi vojvodinja Marija 
Virtemberška so prišli že včeraj, istotako 
nadvojvodinja Alice vojvodinja Toskanska 
s hčerkami. 

DRA2DANE, 29. (Kor.) Kralj Friderik 
Avgust in princ Ivan Jurij sta Odpotovala 
dopoldne na Dunaj, da se udeležita po-
grebnih svečanosti za cesarja Franca Jo-
žef a 

DUNAJ, 29. (Kor.) Nemški prestolona-
slednik prispe na Dunaj jutri ob 8 zjutraj. 
Sprejet bo na kolodvoru od cesarja Kar-
la in odpotuje že zvečer zopet iz mesta. 

povskeui sodelovanju krvavo odbiti. Iz-. Prestolonaslednik — vitez Zlatega runa 

AvstrlisRo uradno poročilo. 
DUNAJ, 29. (Kor.) Uradno se objavlja: 

29. novembra 1916. 
V z h o d n o b o j i š č e . — Fronta nad-

vojvode Jožefa: FaIkenhaynova armada 
zmagovito prodira na Vlaškera. Močni 
ruski napadi v Gozdnih Karpatih in na 
sedmograški vzhodni fronti so se izjalovili 
ob žilavi vztrajnosti avstrijskih in nemških 
čet. Naše postojanke so ostale ohranjene; 
za posamezne kose iarkov se vrse še 
boji, — Fronta princa Leopolda Bav.: 
Nobenih posebnih dogodkov. 

I t a l i j a n s k o in j u g o v z h o d n o 
b o j i š č e . — Položaj neizpremenjen. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer. fini. 

Nemško mim poročilo. 
BEROL1N, 28. (Kor.) Veliki glavni stan, 

28. novembra 1916, zvečer. 
Ob Sommi nič posebnega. — V Karpatih 

so napadli Rusi ponovno. Boji se še vrše. 
— V Romuniji operacije napredujejo. — 
Na macedonski fronti so se izjalovili na-
padi severozapadno Bltolja. 

BEROLIN, 29. (Kor.) Veliki glavni stan, 
29. novembra 1916. 

Z a p a d n o b o j i š č e . — Armada pre-
stolonaslednika Ruprehta: Pri Givenchy, 
jugozapadno Lensa, se je v gosti megli iz-
vršeni napad angleške stotnije izjalovil. V 
ozemlju Somme je sovražni ogenj sever-
no Ancre in v gozdu St. Plerre Vaast v 
večernih urah naraste!. 

V z h o d n o b o j i š č e . — Fronta prin-
ca Leopolda Bav.: Nič bistvenega. — 
Fronta nadvojvode Jožefa: V Gozdnih 
Karpatih in na sedmograški vzhodni fronti 
so izvršili Rusi včeraj na več točkah na-
pade na nemške in avstrijske črte. Doži-
veli so poraz. Majhne krajevne uspehe so 
plačali s krvavimi žrtvami. Armada ge-
nerala Falkenhayna zmagovito prodira na 
vsej vlaški fronti. Pred njo se umika pre-
magani sovražnik v neredu proti vzhodu. 

B a l k a n s k o b o j i š č e . — Macken-
senova armada: Operacije donavske ar-
made so v soglasju z dalje severno ope-
riraiočlmi silami. V Dobrudži le majhno 
bojno delovanje. — Macedonska fronta: 
Po izjalovljenju razbremenilne ofenzive 
entente z juga, je izvršil sovražnik včeraj 
le delne sunke severozapadno Bitolja in 
pri Gruništu vzhodno Černe. Tudi pri 
tem ni mogel izvojevati nobenih uspehov. 

BEROLIN, 29. (Kor.) Veliki glavni stan, 
29. nov. 1916., zvečer. 

Severno Somme in pri Serru In pri 
Saillyju živahen ogenj. Na vzhodni fronti 
Sedmograške so Rust ponovno napadli; 
zaključnega poročila še nI. Pitestl za-
vzet. Na bitoljski fronti mir. 

Prvi generalni kvartirmojster: 
pl. Ludendorff. 

Bolgarsko uradno poročili. 
SOFIJA, 28. (KorJ Macedonska fronta: 

Po skrajno močni topovski pripravi je 
napadel sovražnik večkrat na fronti Tr-
nove, severozapadno Bitolja, višino 1248, 
severno Bitolja v nižini višino 1050, v ko-
lenu Ćerne višine v ozemlju Gruništa. Po-
novni napadi na vsej fronti so bili od bol-
garskih in nemških čet ob mogočnem to-

gube sovražnika so ogromne. Pred naši-
mi postojankami leži na stotine sovražnih 
trupel; pred odsekom enega samega ba-
taljona hrabrega 51. pešpolka smo našteli 
300 sovražnih trupel. Nič manj močni so 
bili sovražni napadi in topovski ogenj v 
dolini Vardarja. Tu je sovražnik obupno 
napadel naše prednje postojanke pri vasi 
Kršteli, jugozapadno Dojranskega jezera, 
a je bil krvavo odbit in je ostavil veliko 
število mrtvecev. 11 plenili smo šest strojnih 
pušk, veliko število pušk in drugega voj-
nega materijala. Na fronti Belašice planine 
in ob Strumi živahen topovski ogenj. Tudi 
tu smo našteli 125 trupel. Z eno besedo: 
ta dan se zamore smatrati vsled velikih 
bojnih akcij kot eden najsrditejših na ma-
cedonski fronti. — Romunska fronta: Na 
Vlaškera nadaljuje donavska armada ne-
pretrgoma napredovanje in ie stopila z 
zveznimi četami, ki prihajajo iz Karpatov, 
v ozko zvezo. Naše na levem bregu Do-
nave operirajoče čete so napadle Giurgin 
in osvojile mesto, podpirane od naših enot, 
posebno po artiljeriji v Ruščuku in po 
avstrijskih monitorjih, po srditem od M 
dopoldne do 4 popoldne neprestano traja-
jočem boju. Romunske čete in prebival-
stvo je pobegnilo v največji naglici proti 
Bukareštu. Ob Donavi navzdol, od Ru-
ščuka do Černevode topovski in pehotni 
ogenj. V Dobrudži topovski boj. 

Bon no Romunskem. 
D u n a j , 28. novembra. 

Vlaška zapadno reke Alute je, iz-
vzemši razpršene dele romunskih čet, ki 
jih preganja naša konjica in zajema v ce-
lih krdelih, očiščena sovražnika. T i ostan-
ki romunske zapadne armadne skupine se 
skušajo večkrat s slečenjem svoje uni-
forme in oblečenjem civilne obleke od-
tegniti ujetju. 

Nove operacije Falkenhaynove arinade 
so se pričele s prekoračenjem reke Alute 
med ustjem reke in mestom Rimnikom. 
Desno krilo armade stoji pred gonijo 
Vede, središče je prodiralo dalje proti 
inestu Pitesci, levo krilo pa je včeraj za-
vzelo Curtea d' Arges. Sovražnik se je na 
vsej fronti srdito upiral in skuša zadrže-
vati naše pritiskanje za seboj. 

Podonavska armada je predvčerajšnjim 
s svojim središčem prekoračila vedejski 
odsek na obeh straneh ceste, ki vodi iz 
Aleksandrije v Draganesci. Njeno levo 
krilo je včeraj zavzelo Gjurgjevo nasproti 
Ruščuku in stoji torej 50 kilometrov od 
Bukarešta. L e vo krilo je predvčerajšnjim 
pustilo za seboj Reside Vede in prodira 
po obeh straneh odtod v Bukarešt vodeče 
železnice. 

Fronta zaveznikov v Vlaški ima sedaj 
obliko proti vzhodu odprtega četvero-
kotnika: severno stranico tvori črta pre-
laz Bodza—Campolung, zapadno stranico 
Aluta, južno stranico pa Donava. 

Iz sporočila velikega glavnega stana, da 
so uvedene nadaljne operacije, je razvidno, 
da je končana pregrupaciia, ki je bila po-
trebna vsled zadnjih zmagovitih podjetij. 

Romuni in Rusi, opirajoč se na Buka-
rešt, organizirajo obrambo. Pričakovati je 
velikih bojev v najbližjem času. 

Za znamenit uspeh* je smatrati zmago-
vito odbitje z vsemi silami izvedenega 
velikega napada naših nasprotnikov v za-
padni Macedoniji. 

M i uradno poročilo. 
CARIGRAD, 28. (Kor.) Iz glavnega sta-

na se poroča: Kavkaška fronta: Za nas 
ugodne praske. — Fronta v Dobrudži: 
Naše Čete so s topovskim in pehotnim 
ognjem odbile sovražnika, ki je bil zapo-
slen z utrjevalnimi deli in ga pregnale s 
težkimi izgubami zanj. — Donavska fron-
ta: Naše čete, ki so prekoračile Donavo, 
so dne 27. t m. zasedle Aleksandrijo, kjer 
so uplenile eno lokomotivo, 140 železniških 
voz in veliko množino živil. 
Sovražna uradna poroiiia. 

Italijansko poročilo. 
28. novembra. (Kor.) — Od Sacra do 

Astacha sovražna gibanja in topovski dvo-
boji. Na julijski fronti so bili sovražni to^ 
pavi in metalci min v pasu Plave m vzho-
dno Gorice delavnejši. Par granat je pa-
dlo v mesto in je bilo poškodovanih več 
stavb. Naša artiljerija je krepko odgo-
varjala. 

Rusko poročilo. 
28. novembra. (Kor.) — Zapadna fronta: 

Zapadno Rfge ste izvršili dve nemški stot-
niji napad na naše prednje oddelke, a ste 
bili takoj odbiti. Južno Rige so spustili 
Nemci oblak plina, ki vsled visoke vode 
Mise ni dospel do naših jarkov. Streljali 
so tudi solze povzročajoče granate. V 
ozemlju vasi Dviniač in ob Bistrici so naši 
poizvedovalci napadli eno sovražno stot-
nijo, jo razpršili in napravili ujetnike. — 
Romunska fronta: Nobenih poročil o kaki 
izpremeanbi položaja. — Donavska fron-
ta: Nič važnega. 

Gerard pride zopet v Berlin. 
LONDON, 28. (Kor.) »Daily News« po-

ročajo iz Washingtona, da se veleposlanik 
Gerard prihodnji teden zopet vrne v 
Berlin. 

DUNAJ, 29. (Kor.) Cesar je imenoval 
prestolonaslednika, nadvojvodo Franca 
Jožefa Otona, za viteza Zlatega runa. 

Poslaniki v avdijenci. 
DUNAJ. 29. (Kor.) Cesar ie sprejel da-

nes dopoldne v Schonbrunnu na c. in kr. 
dvoru akreditirane poslanike v avdijenci. 

Zračni napad na srednjo Anglijo. 
LONDON, 28. (Kor.) Besedilo uradnega 

poročilo o zračnem napadu pravi: Večje 
število sovražnih zrakoplovov je napadlo 
včeraj med 10. in 11. ponoči severo-
vzhodno obal Anglije. Na raznih krajih 
v Yorksliire in Durhamsu so bile vržene 
boinbe, vendar pa se meni, da je škoda 
majhna. En zrakoplov je bil napaden od 
našega letalca in pognan, pri Durhamsu v 
gorečem stanju v morje. Drugi zrakoplov 
je plul nad grofijami srednje Anglije in 
vrgel na več točkah bombe. Na povratku 
je bil ponovno napaden od naših letal in 
topov. Zdi se, da je bil poškodovan, kajti 
zadnji del njegove vožnje je bil zelo po-
časen. Zamogel je šele ob jutranjem svitu 
prispeti do obali. V bližini Norfolka se je 
očividno posrečilo zrakoplov popraviti, 
ker je nadaljeval vožnjo v višini 8000 
čevl jev z veliko hitrostjo. Kar je bil 9 milj 
od obale napaden od štirih naših letalcev 
in enega oboroženega parnika in ob 6T45 
sestreljen. Obširnejša poročila o nesreči 
še manjkanjo. 

Smrtna nesreča pesnika Emile Verhaerna. 
ROTTERDAM, 28. (Kor.) »Allgemeen 

Handelsblad« poroča iz Pariza: Belgijski 
pesnik Emile Verhaem, ki je prišel v 
Rouen, da tamkaj predava, je bil na po-
vratku v Pariz povožen od nekega vlaka 
in ubit. 

Vrednost ustave in nje razvoj 
v časa vladanja Frana Jos ipa ! . 

i. 
vArbeiter Zeitung« beleži z zadovolj-

stvom, da se je cesar Karel v svojem ma-
nifestu odkrito in jasno izrekel za usta-
ven način vladanja. To zadovoljstvo tehta 
tem več, ker od socijalno-demokratične 
strani niso ravno preradodarni s pripozna-
nji ob sporočilih z visokih mest Slovanski 
narodi države imajo še posebnega razloga 
do zadoščenja na tej izpovedi našega no-
vega vladarja. 2e zato, ker so v principu 
za ustavno življenje: posebno pa še zato, 
ker jim govore izkušnje mnogih desetletij, 
da birokratična uprava države ni naklo-
njena njihovim narodnim aspiracijam. Je 
sicer res, da avstrijsko ustavno življenje 
ni bilo doslej ravno idejalno. A to iz vzro-
ka, da razmerje med vlado in parlamen-
tom ni bilo tako, kakor bi moralo biti in 
kakor je v resnici v resnično — ne le po 
obstanku konstitucijonelnih zakonov, am-
pak tudi dejansko, v praksi — ustavnih 
državah, kjer so po duhu ustavnosti glo-
boko prežete vse plasti državljanov in — 
vlade, kjer so te poslednje le eksponent 
volje večine parlamenta in le izvrševalen 
organ nje sklepov. Pri nas se doslej nismo 
inogli povzpeti do te višine pravega razu-
mevanja parlamentarizma, njegovih pra-
vic, nalog in namenov. Za to dejstva ki je 
mora globoko obžalovati vsakdo, ki ljubi 
državno svobodo in ki se zaveda, da je v 
tej jamstvo za vsestranski napredek dr-
žavljanov v duhu sedanjih modernih ča-
sov, ki zahtevajo politične in socijalne 
pravičnosti in socijalnih in gospodarskih 
reform — za to dejstvo, pravimo, imamo 
pojasnila v dveh okolnostih. V prvo so 
pri nas državniki — z malimi izjemami — 
sicer respektirali vnanje forme parlamen-
tarizma, so sklicavali parlament, ga od-
godjali, ali razpuščali, potem razpisavali 
nove vol i tve; ali vsikdar je šlo njihovo 
postopanje za tem, da so uveljavljali svojo 
in ne vol jo parlamenta. Naše vlade niso 
hotele biti nikdar pod, ampak vedno nad 
parlamentom. 

Drugi in glavni vzrok, ki je omogočal 
to občudovanja vredno in duhu konstitu-
cijonalizma nasprotujoče stanje, je bil pa 
ravno v tistem činitelju, ki mu je konsti-
tucija v podlago življenja — v parlamentu 
samem, ker ni znal varovati svojih pre-
rogativ, ker ni imel nikoli prave volje, še 
manje potrebne energije za uveljavijenje 
svoje volje. In je tudi ni mogel imeti radi 
strankarskih razmer, ki so vladale v njem 
in ki so bili posledica dejstva, da je stalo 
med njimi nerešeno nacijonalno vprašanje, 
dejstva, da nismo imeli, konsolidirane ve-
čine. T o pa zato ne, ker se parlamentarne 
stranke niso razvrščale po političnih prin-
cipih. ker se niso mogli združiti ljudje z 
istimi naziranji, marveč so se borili drugi 
proti drugim radi narodnega momenta. 
Videli mo in vidimo še posebno danes, ka-
ko se družijo konservativci in svobodnja-
ki iste narodnosti, ker jih v to s 11 i ljube-
zen do svojega naroda. Tako stoje kon-
servativci in svobodnjaki proti konserva-
tivcem in svobodnjakom. 

Smo pač v dobi nacijonalne ideje. Ta je 
tolika etična sila, da se umikajo pred njo 
vsi drugi oziri in interesi. Iz ozirov na 
svoje narodne interese, v skrbi za pozicijo 
svoje uarodnosti — naj pa je že šlo za 

privilegovano pozicijo, za nadvlad je, ka-
kor n. pr. pri nemških strankah, ali pa za 
boj za legitimne pravice, za obstanek, za 
življenje — so stranke v parlamentu raje 
zanemarjale ali opuščale ustavne svobo-
ščine in parlament svoje prorogative. ne-
go da bi puščale ogrožati svoje narodne 
interese. Ta narodnostni spor je obvladoval 
tudi vse parlamentarno delo, a vladam jc 
dajal možnost, da so pa odredbah ekseku-
tive mogle podžigati v parlamentu zastop-
nike ene narodnosti proti onim drugim iu 
da tako ni moglo priti v parlamentu du 
konsolidiranih razmer. Zlo je šlo tako da-
leč, da so se na eni strani celo veselili, če 
je vlada svojevlastno, brez ozira na par-
lament napravila škodo — onim drugim. 
Tako je prišlo, da smo imeli ob parlamen-
tarnem življenju neparlamentarno vlada-
nje. Moč vlade je rastla, ona parlamenta 
pa je bila — senca. Mesto parlamentari-
zma smo imeli — videz. Ob takih razme-
rah so imele vlade lahko igro. Saj smo vi-
deli, da se je ob vsakem konfliktu moral 
umakniti parlament in ne vlada. 

Ne spada sicer v naš današnji namen 
— ker bi nas predaleč zavedlo — ako bi 
hoteli dalj^ razpredati svoje misli o edino 
možni koristni rešitvi narodnostnih ra-
zmer vendar bodi konstatirano na kratko, 
da je jasno po gori rečenem, da do prave-
ga, resničnega ustavnega življenja ne pri-
demo, dokler ne bo povoljno rešen narod-
nostni, ta glavni avstrijski problem, da 
se brez rešitve tega problema ne odpre i>at 
do prepotrebnih reform v državi — poli-
tičnih, gospodarskih in socijalnih, — da je 
torej rešitev narodnega vprašanja kardi-
nalna, in neizogibna državna potreba. To-
da, kar smo moral! reči grenkega o našem 
ustavnem življenju, so le nezdravi izrastki 
parlamentarizma, ki mu ne odjem!jejo 
vrednosti, ki ne ovrgujejo njegovih do-
brot, visoke cene svoboščin ustavnega 
življenja. Za državljana, ki ljubi svobodo, 
za narode, ki si hočejo ohraniti pravico do 
soodločanja v državi, do sodelovanja po 
svojih zastopnikih na urejevanju nje ra-
zmer — je parlamentarna tribuna neizo-
gibna potreba, ki se jej ne smejo odreči. 

Zato pozdravljajo narodi s srčnim zado-
ščenjem manifestantno izpoved cesarja 
Karola I. za ustaven način vladanja, Nje-
govo slovesno obljubo, da bo spoštoval in 
čuval ustavne svoboščine. Pozdravljajo to 
besedo novega vladarja še posebno zalo, 
ker s-> dobili v njej zagotovilo, da se jim 
ni treba bati nikakin »oktrca«, da se jim 
ni bati, da bi preko ali mimo parlamenta 
torej preko zastopnikov naroda in s tem 
preko narodov samih, prišle kake odreuoe. 
ki bi mogle biti usodne za te narode! 

Prihodnjič hočemo v glavnih momentih 
očrtati ustavni razvoj v naši državi v do-
bi vladanja cesarja Frana Josipa. 

Domaie vesti-
Poklonltev novemu cesarju. Zastopniki 

narodnih društev in zavodov v Trstu in 
okolici so vabljeni, da se sestanejo jutri 
dne 1. decembra, ob 11 Va predpoldue, v 
veži Narodnega doma, odkoder se skupno 
podajo v namestništveno palačo. Sklenje-
no je, da se poklonitve udeleže v s a na-
rodna udruženja. . 

Venec tržaške občine ob krsti pokojne-
ga cesarja. Mestna občina tržaška je. ka-
kor znano sklenila, da kot »Fidelissima 
Trieste« položi venec ob krsti pokojnega 
cesarja. Ker je moral odhod deputacije zal 
izostati, je cesarski komisar pl. Krekich-
Strassoldo zaprosil dunajskega župana dr. 
Weiskirchnerja. da d& venec izročiti na 
lice mesta. Po naročilu župana dr. \Veis-
kirehnerja so uradniki predsedništva du-
najskega občinskega sveta venec sinoči 
položili ob krsti pokojnega cesarja. 

Oddaja kovinskih predmetov. O. kr. na-
mestništveni svetnik razglaša: Daje se na 
splošno znanje, da se dovrši kontrolno po-
slovanje sprejemnih komisij za kovine in 
sprejemne komisije v ulici Maria leresa 
25, dne 15. decembra tek. leta. Do tega 
dne se morajo za gotovo oddati imenovani 
komisiji še vsi pri strankah se nahajajoči 
kovinski predmeti, ki bi jih morale stran-
ke sploh izročiti. T o velja posebno za ba-
krene ali medene pokrove pri onih kotlih 
štedilnih ognjišč, katerih ni potreba odda-
ti Oddati se morajo tudi oni pokrovi, ka-
tere so pustile nadzorovalne sprejemne 
komisije, ne da bi se pričakoval ponoven 
obisk sprejemne komisije. - Schneider 1. r. 

Odlikovanje slovenskega polka št. 17. 
Čitateljem smo že javili, da je cesar Karel 
odlikoval naš od davnine po svojem juna-
štvu slaven polk Št. 17 na izreden način 
s tem, da je imenoval svojega prvorojenca 
imejiteljem tega polka in se bo ta poslednji 
imenoval cesarjevičev polk. O velepo-
membnosti tega odlikovanja ne le za hra-
bri polk sam, marveč za ves slovenski na-
rod in to s posebnim ozirom na izvestne 
pojave v zadnjem času — hočemo izpre-
govoriti posebej. Za danes ponatiskujemo 
le, kar piše »Slovenski Narod«, čegar iz-
vajanja pa je cenzura nekoliko pristrigla. 
»Slovenskemu narodu je bilo — tako piše 
ljubljansko glasilo — dano visoko odliko-
vanje in velepomembno zadoščenje. Ce-
sar Karel je počastil ljubljanski pešpolk, ki 
je bil od nekdaj reprezentant s l o v e n s k i h 
vojaških vrlin, od nekdaj priča smrtno po-
gumne zvestobe, s tem, da mu je podelil 
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ime svojega ljubljenega s in a-prvorojenca, 
prestolonaslednika Franca Jožefa, ter u-
kazal, da se naj imenuje polk slovenskih 
fantov v bodoče »cesarjevičev polk«. Ni 
nam treba povdarjati. s kakšnim ponosom 

datinje: I. Za ljudske šole s slovenskim in 
nemškim učnim >ezikom: Bežek Milena 
(z odliko). Eržen Albina, Koser Julija, Lah 
Albina, Schweiger Hedvika. Trobej Ceci-
lija, Vinšek Nada (z odliko), Zupančič Te -

sprejmo naši nenadkriljivi slovenski voja- režija. - - II. Za ljudske šole s slovenskim 
ki to odlikovanje, s kakim ponosom bo be-
ležilo ta čin vladarske milosti slovensko 
srce. Cesar Karel je kot vojak v bojnem 
gromu spoznal vrline vseh svojih čet — 
in med vsemi si je izbral slovenski polk 
kot vrednega, da nosi ime dediča cesarske 
krone. Pomembno je dejstvo, da je odliko-
vanje 17. pešpolka eden prvih činov ce-
sarja Karla, kot vrhovnega vojnega go-

učnim jezikom: Bratuž Davorina, Culo* 
Ivan, Dell Cott Ciril, Dietz Natalija, Do-
lenšek Ivanka, Droč Ivan, Gabrijelčič An-
drej (z odliko), Jereb Marija, Kemperle 
Eulalija, Križnič Helena, Kutin Josip, 
Omahen Miroslava, Pahor Marija, Per-
havec Marija, Rauchekar Janko, Sancm 
Karel, Sardoč Alojzij, Savelli-Mizerit Li-
lija, Strel Ivanka, Tomšič Alojzij. Vendra-

spoda avstrijske vojske in da je dal cesar, min Andrej, Vodopivec Leopoldina, Vodo-
to odlikovanje razglasiti v posebnem ar- pivec Milka, \ ouk Anton. — 111. Za Ijua-
madnern povelju. Pred obličjem vseh vojsk ske šole z nemškim učnim jezikom: Bre-

- • - • 1 r i — : — D — p 1 " " " Demartmi sveta je označil cesar svoj slovenski p .K 
kot biser junaštva, vreden največje slave 
in hva l e . . . V bojnem viharju bo danes 
orilo iz slovenskih junaških prs: Živel ce-
sarjevič Franc Jožef!« — Naš slavni voj-
skovodja in branitelj naših primorskih me-
ja, gneralni polkovnik Svetozar BoroeviC 
je brzojavil ljubljanskemu županu, dru. 
Ivanu Tavčarju: Iz vsega srca česiitam 

initz Regina, Brunetti Elena, 
Karla, Oayer Lina, Hannich Marija, pl. 
Hirschal Mariia, Hočevar Marija, Merku-
scha Marija, Pachernigg Karolina, Zigon 
Marija. — Tri priglašene kandidatinje niso 
prišle k izpitom. 

Tržaška kmetijska družba vabi vse od-
bornike in zaupnike na važno sejo, katera 
bo v soboto, 2. decembra t. 1., ob 3Y2 po-

mestu Ljubljani k visokemu odlikovanju, poldne. 
ki je je izvolilo Njegovo Veličanstvo naj- Obnovitev zakupa grobišč. Mestni ina-
milostljivejše izkazati domačemu, s slavo gistrat opozarja, da se more zakup gro-
ovenčanemu n- :ku s tem, da je podcl l i 
1m< jiteljsivo tega rclka Nieg c. in vr. * i 
sokosti, prejasntmu cesai jeviču.« 

Aprovizacijsko sosvetovalstvo je imelo 
dne 18. t. m. na Dunaju svoje šesto posve-
tovanje, a prejšnjega dne so imeli strokov-
ni odbori in delovni odbor svoja posveto-
vanja. Predsednik je v svojem nagovoru 
konstatiral, da je z ustanovitvijo urada za 
ljudsko prehrano ustreženo davni želji so-
svetovalstva. V tem smislu se glasi nato 
sprejeta izjava, ki izreka nado, da se re-
čeni urad takoj loti sestave enotnega, ve-
likopoteznega načrta za ljudko prehra-
no. Posebno pozdravlja sosvetovalstvo z 
zadoščenjem, da je skrb za izdelovanje ži-
vil stopila na prvo mesto in da bodo pri 
tem sodelovali izkušeni upravni uradniki 
in odlični strokovnjaki. T o daje jamstvo, 
da je pri vladi pravo razumevanje dejanj-
skih razmer našega gospodarskega živ-
ljenja, na katere naj se opre uspešna pre-
hranjevalna politika. Sosvetovalstvo prosi 
ob enem, da bi prehranjevalni uradi A v -
strije in Ogrske nemudoma stopili v te-
sne stike, aa se združijo vsi prehranjeval-
ni viri, ter da se ustvari enotna uravnava 
ljudske prehrane v obeh državah monar-
hije. Nato je bil sprejet predlog, ki zahteva 
naj bi vlada izdala političnim oblastim pr-
ve instance direktive, da so v različnih 
naredbah označeni termini le splošne di-
rektive in da se morejo primemo klimi za 
posebne pokrajine izpremeniti glede časa, 
kdaj imajo kmetje oddati določene kvan-
titete žita, oziroma, do kdaj se jim morejo 
pustiti kvantitete, potrebne za svojo pre-
hrano. — Zelo živahna debata se je raz-
vila o predlogu glede dovoljenja premij za 
dosego povprečnega pridelka na enem 
hektarju. Razprava je prinesla toliko na-
svetov in pobud, da se bodo vnovič po-
svetovali o sproženih vprašanjih. Ulede 
predlogov strokovnega odbora za živino, 
meso, mleko in maščobe, potem cen klav-
ne živine in preskrbovanja večjih konsum-
nih krajev z mlekom, so izvolili pododbor, 
ki naj skupno z uradom za ljudsko prehra-
no izdela natančneje predloge m jih pre-
dloži sosvetovalstvu. — Spreiet je bil 
predlog referenta o odredbah, ki se imajo 
ukreniti glede upiavljanja sladkorja, kave 
in nje nadomestil, piva m drugih predme-
tov Spreiet ie bil tudi predlog, da se cene 
sladkoria znižajo. Nadalje so bili sprejeti 
predlogi strokovnega odbora o skrčenju 
porabe kave in nie nadomestil, čaja, kakao 
in čokolade. Sprejet je bil predlog stro-
kovnega odbora, da se pivovarski indu-
striji od 15. decembra dalje da za sedaj 
500 vagonov ječmena na razpolago, potem 
predlog dr. l.aginje glede uravnave pro-
meta z vinom v Istri in da se določijo ce-
ne vina za veliko in podrobno trgovino. 
Dva druga predloga dra. Laginje so izro-
čili v poslovno postopanje. (O tem smo ze 
sporočili v včerajšnji številki v brzojavki 
z Dunaja). Slednjič je sosvetovalstvo 
sprejelo predi« g, da se lastniki lovov prisi-
lim v obdelovanje svojega za to primerne-
ga zemljišča, in pa predlog, da se seno, 
pridelano na takih zemljiščih, ki se je se-
daj rabilo za krmljenje divjačine, pritegne 
v prvi vrsti za vojaške svrhe. 

Pred goriško irpraševalno komisijo za 
ljudske In meščanske šote v Ljubljani so 
prebili usposobljenostne izpite, ki so se 
zvršili v času od 21. do 27. novembra t i., 
nastopni učiteljski kandidatje ozir. kondi-

bišč, ki zapade s koncem leta 1916. obno-
viti najdalje do 31. marca leta 1917. P o 
preteku tega roka ostanejo grobišča, ka-
terih zakup se ni obnovil, na razpolago 
občine. Seznam grobišč, katerih zakup 
zapade s koncem leta 1916., je na vpogled 
v pisarni V. magistratnega oddelka (III. 
nadstropje, vrata 97) m pri nadzorništvu 
občinskega pokopališča pri Sv. Ani. 

Tržaška krajevna skupina poštnih in br-
zojavnih uslužbencev v Trstu je imela v 
torek, 28. t. m., ob 5 popoldne v oddelku 
pismonoš na glavni pošti društven sesta-
nek, ki so se ga udeležili skoraj vsi službe 
prosti uslužbenci. Predsednik skupine, g. 
Karel Mlika, je. zahvalivši se zboroval-
cem za mnogoštevilno udeležbo, izrazil v 
imenu tovarišev globoko sočutje ob brid-
ki Izgubi Njegovega Veličanstva pokojne-
ga cesarja in kralja Franca Jožefa L O no-
vem cesarju pa je v imenu članov izrazil 
željo, da bi mu Bog podelil milost, da bi 
dolgo in srečno vladal avstro-ogrske na-
rode. Bog poživi cesarja in kralja Karla 
J.! — Med drugim se je na sestanku so-
glasno sklenilo, da podpiše tržaška kra-
jevna skupina v imenu vseli poštnih m 
brzojavnih uslužbencev v Trstu na V. av-
strijsko volno posojilo znesek 5000 kron. 

Izgubil je v torek, 28. t. m. od ul. Cava-
na do državnega kolodvora begunec z 
goriškega denarnico z vsebino okoli 800 
K, vse svoje imetje. Pošteni najditelj naj 
prinese denar proti pripadajoči mu najde-
nim v upravo našega lista. 

Podpisi na V. vojno posojilo. — 4. 
izkaz: „Adnawerke" K 500.000; N . N., 
N N. po K 100.000; S. A. Megari (razen 
že objavljenih K 10.000) K 40.000; Anton 
Deiak, Kristijan Dejak, Karel Mfflanich, B. 
pl. Alimonda, N. N., N. N. po K 10.000; 
N N K 8.000; Henrik Gortan, Marijana 
vd. Grandi, N. N., N. N., po K 5.000; 
dr. Edirund Rimini, Gustav We?ger, Inocent 
Cibeu, V. Janach & Co., J. Jiras & Co., 
N N po K 3.000; M. & M. Chatila, N. 
N* N N N. N. po K 2.000; Terezija 
Antischer K 1.400; N. N. K 1.200; Jos. 
Gartner & Co., J. A. Chiesa Anton Bevi-
lacqua, Viljem Dumeau, F. DrensUr Ivan 
Zizecli, N*. N.. Marija Zevelechi - Galatti, 
Domonih Basšich, N. N„ N. N., G. L. Z. 
Franc Minck za goriški „Beamten - Verein 
po K 1.00U; Edvard Weinrich, Artur Fmzi, 
Henrik Bienenfeld, Terezija Welk po K 
500- N. N. K 400; N. N. 300; Franc 
Tavolato, D. Zevelečhi B. A., N. N. po 
K 200. 

• • * 
Podpisi, izkazani od c. kr. avstr. vojaške-

ga vdovskega in sirotinskega sklada: Dinko 
Valinčič K 5.000; Natale Krujus K 8.000; 
Franc jasbitz Marija Lakota po K 400; 
Marija Vatovec K 100; Margareta Benedetti, 
Marija Faganel, Antonija Horvat po K 50; 
Antonija Grakonja K 500; Agata Corencich 
Amelija Lamprecht K 100; Marija Gunich, 
Josipina Bencich po K 400; Karolina Zadnik 
K 500; Ana Krobat, Marija Cergol, Ana 
Novak, Terezija Santin po K 100 ; Oieiija 
Bortoli K 50; Alvjzij Cosolo K 2.000; An-
tonija Klan, Julija Machnich po K 100. 

Pomoč pomorščakom In ribičem. Silno 
trpe vsled vojne pomorščaki in rifciči v na-
ših krajih. Kakor znano, je bil parobrodar-
ski promet takoj začetkom vojne večino-
ma ustavljen. Parobrodi so se zatekli v 
varna zavetišča, mnogi so ostali v nev-
tralnih pristaniščih, a nekatere je vojna 

zalotila v sovražnih. V naših pristaniščih 
je zamrlo vse življenje. Posledica temu je 
bila, da je na tisoče pomorščakov ostalo 
brez dela — posebno v Dalmaciji — in so 
trpeli oni sami in njih družine. Istotako so 
trpeli tudi ribiči, ker je bil lov na morju 
radi vojnih razmer zelo omejen. In kar se 
je lovilo, je bilo težko izvoaiti radi po-
manjkanja komunikacij. To ie sklonilo 
vladne faktorje na Dunaju, da so uvedli 
akcijo, da se nesrečnim ribitan in po-
morščakom pride v pomoč. Minister za tr-
govino je povabil nekaj uglednih oseb na 
Dunaj na razgovor v ta namen. Ta sesta-
nek bo dne 12. decembra, in se izvoli po-
seben odbor. Iz Dalmacije je pozvan de-
želnozborski predsednik dr. Vicko Ivče-
vić. 

Prisrčne pozdrave z bojišča pošilja de-
setnik Josip Škabar. 

Priporočene pisemske pošiljke z vse-
bino za Belgijo. Nasprotno določbam 
člena 16., § 3, odstavek 2, točka b sve-
tovne poštne pogodbe, se smejo do nadalj-
njega predmeti podvrženi carini, pošiljati 
v Belgijo v priporočenih pismih ali pri-
poročenih blagovnih vzorcih pod pogo-
jem, da odpošiljatelj na zunanji strani po-
šiljke razločno označi vrste, količino in 
vrednost vsebine in razun tega z beseda-
mi ^Zacariniti«, »Carini obvezno«, ali 
sličnimi opombami naznači, da je treba 
plačati carinske pristojbine. Carinske pri-
stojbine se izterjajo le tedaj, če v posa-
meznih slučajih presegajo 25 centimov. 

Razpis natečaja za dote. Do vštetega 
20. decembra t. 1. je razpisan natečaj za 
tri dote dobrotne ustanove » 
ga* in sicer dve po krem 400 in ena po K j 
450. Namen ustanove je pomagati revnim 1 

DAHOVI. 
Darovi, došli ces. komisarju. Tvrdka 

Hausbrandt K 25 v počastitev svojega 
bivšega * uradnika, c. kr. poročnika T. 
Scherlinga in trije tovariši imenovanega 
pokojnika K 15 za vdove in sirote ob 
Sočit padlih vojakov. Ravnateljstvo ljud-
ske in meščanske šole v ulici Giotto K 50 
— povodom smrti Njegovega Veličanstva j 
našega pokojnega cesarja Franca Jožefa 
I. — za vdove in sifote padlih vojaov. 
Sofija in Matilda Visintini K 15 in telo-
vadno društvo »Eintracht« K 100 — to 
poslednje v počastitev spomina Njegovega 
Veličansva našega cesarja Franca Jožefa 
I. — za vdove in sirote padlih Tržačanov. 

V Trstu, dne 30, novembra 1916. 

Priporočljiva tvrdka. 
Manufakturne trgovine. 

SUCCESSORI (Nasledniki) PIETRO TAVOLATO 
Trst, Leseni trg (P.azza Ueila Legna) 6tev. 1. — 
Bogata i?b«ra manufakturnega blaga. — Ctne 
zmerne. 194 
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ČEŠKO - B U D j r v i S K A RESTAVRA-
CIJA (Bos&kcva uzorna češka gostilna v 
Trstu) se nahaja v ulici deile Poste štev. 
14. vhod v ulici Giorgio Galatti. zraven 
glavne poste, Slovenska postrežba in slo-
venski jedilni listi. 

i m i l l i l M 

i 

Trst - Oio Stadion 1 0 - Trst j 

i Odprt od 8'h zvečer naprej l 

m 

S 

i cena: L vrste R Z. H. vrste Ki. S 
H B f l l B S I l I H I B I l I B S U l I U I I 

MALI OGLASI. 
V l i n n ? a m b e l e CUAJ® P° 1-50, barvane po —.80. 
I l U p U j b l l i rabljeno obleko 2.—, novo sukno 
po 4.50. bombaž po 6.—, voJneoa pokrivala, ple-
tenine in volno po K 7.--. Nacson, ulica G-eppa 
»tf. V. 16. 767 
MMMrttatarfff T zabojčuih P° l'> k g j e naprodaj 
n G F f i l c I u U U večja množina. Mlekarska zveza 
ulica Valdirivo 29 766 
t<*Att*ff«9nHI« gospa, sređuje htarosti. lepe za-
iZOOFUZg l lU nanjosti, dobredružine išče službe 
v pisarni, kot vzgojiteljica ali hišna gospodinja. 
Govori in piće perfektno hrvatsko, nemško, fran-
cosko in špansko. Prijazne pismene ponudbe pod 
„Izobražena Hrvatica" na leser. odd. Edinosti, ka-

Scaraman- teri ?ove tpd i naslov- <G ) 

k m 
vsake vrste kupuje Jakob Margon Via 
Solitario št. 21. 756 

patentnim praškom „Patent \Yaschpulveru kateri 
se dobi v vseh prodajalnah jest-in, mirodilnicah 
in salogab mila. Glavna zaloga pri tvrdki ALES-
S AN DRO MARANGONI, Trat, ul Chiozza 30. (B) 

Kupujem žaklje vsake vrste. Zaloga ul. Ca-
rintia 13. J. Margon. 759 

Kupujem 
Torrente 36. 

žaklje vsake vrste na drobno in de-
belo. Zaloga žakljev J. Stebel. Via 

/ 

Oddam 

in poštenim dekletom pristojnim v občino j llrNint«Hn nflkfi Pe r i t« P ^ 0 • 
tržaško, s tem da se jim nudijo sredstva UhIIVUJLIS M u m e jeničnimrazkuževainim 
za skromno nastavitev. Denar se izroči po 
poroki, in če bi se ta ne vršila, do 18. jan. 
1918, ugasne pravica do prejema dote. — 
Tekmovalke naj pravočasno vlože prošnje 
pri mestnem magistratu s sledečimi prilo-
gami: 1.) lastnim krstnim listom in krstnim 
listom zaročenca; 2.) domovnico zaročen-
ke; 3.) izpričevalom dobrega vedenja za-
ročencev; 4) zdravniškim izpričevalom, 
ki dokazuje zdravo in pravilno fizično 
konstitucijo obeh zaročencev. 

Podeliti se imajo nadalje tri dote usta-
nove »Deseppi« kot nagrade nravnosti, 
vsaka v znesku K 460. Te dote so tudi na-
menjene revnim dekletom katoliške vere, 
se nameravajo poročiti, so pristojne v 
Trst in tu bivajoče in se dostojno obnašajo. 
Nakazana vsota se plodonosno naloži v 
korist izvoljenim dekletom do dneva njih 
poroke in se jim izroči skupno z medtem 
narastllmi obrestmi, ko predložijo poročni 
list. Ako bi se poroka ne vršila do 14. jan. 
1918, ugasne pravica do prejema dote. - ^ f l ( J ^ g l O SflmO 2 0 PreprOdtUCUCS. 
Tekmovalke naj vloži jo najkasneje dne 10.; mkaneo, pip«, milo, gumijev« podpet-
d e c e m b r a p r o š n j e pr i v i OŽn c m zap i sn iku nike, razni gumbi, denarnice, mazilo z« čevlj«, 
mestnega magistrata S sledečimi priloga- električne svetil j k«, baterije, piieraeki papir ko-
mi- 1 ̂  lastnim krstnim listom in krstnim P«ni zaponke, prstani rdec.ga knža, mi. 1.; lastnim Kramini libium m z a brado, žlice, razna rezila, robei, mrežice 
listom zarocenca, 2.) domovnico, Kl QO-\n pletenine, arajce, soodnje klače, Ogledala, 
kazuje pristoinost V Trst, 3.) izpričevalom i ustnike, razne glavnike, zaponke „Patent Knopfe-

;o prodfcja J4JL0B U27L nlica S. ^ o l o 

Rovi dohodi za sezono. 
Kostimi, plašči, suknje, krila, bluze 
obleke itd. Zaloga ženskih oblek. 
Korco Confortl, Trst, U. Campanl le 21 

Z i l M t t f Q < i . Pmo 

Trst, ulica Canale štev. 13 
Velika izbera srebrnih in zlatih 
ur, uhanov, prstanov, verižic itd. 
Cene zmerne. Cene zmerne. 

v Barkovljah v vili ob MiramarsU 
cesti prosto brezplačno stanovanje, ob-

stoječe iz treh sob in kuhinje, z vrtom osebi, ka-
tera bi nadzorovala in urejevala vrt, popravljala 
vse potrebno pri poslopju ; vsa dela, kot barvanja 
itd. se plačajo posebej. Prednost imajo vrtnarji, 
mizaiji ali tudi d<lige osebe, katere imajo veselje 
do dela tudi begunci. Ponudbe : Matko Gradjšar, 
Sr. Ivan 541, I. n. 3020 

vsaki 
o b 9 7 , 0 

II 
® m r Vs topn ina K 1-

s « 

Postrežnica za domača dela se išče. Naslov : 
ul. Galileo Galilei 8, IV. n. (F) 

2 leti starega ikiotek) in kravo 
B I K a ^ leta staro (7 mesecev brejo) proda jelu-
šič, Štorje 66 pri Sežani. 

F O D L I S T E L 

dobrega vedenja za sebe m za zaročenca, 
4.) izpričevalom, ki izkazuje zdravo in 
pravilno konstitucijo obeh. 

Mestna zastavljalnica. V p e t e k , 1. 
decembra t. 1., se bodo od d op. do 1 
pop. prodajale na javni dražbi dragoceno-
sti, zastavljene meseca decembra L 1914. 
na bele listke serije 136 in sicer od štev. 
235.101 do št. 235.600. — Isti dan popol-
dne od 3¥> do 7 se bodo prodajale razne 
suknene obleke zastavljene meseca de-
cembra 1. 1915. na rdeče listke serije 138. 

V s o b o t o , 2. decembra t. L, se bodo 
od 9¥ j dop. do 1 pop. prodajale na javni 
dražbi dragocenosti, zastavljene meseca 
decembra 1. 1914. na bele listke serije 136 
in sicer od št. 34.501 do št 35.500. Isti dan 
popoldne od 3]/v do 2 se bodo prodajali ne-
dragoceni predmeti, zastavljeni meseca 
decembra 1. 1915. na rdeče listke serije 
138 in sicer od št. 47.301 do št. 48.500. 

V p o n e d e l j e k , 4. decembra t. L, se 
bodo prodajale na dražbi dragocenosti, 
zastavljene v prvem polletju 1914 na zele-
ne listke serije 135, katere so se nahajale 
doslej na Dunaju. 

m 
frtev 

Z O B O Z D R A V N I K 

D r . J . C g r e n a k 
v T r s tu , u l . P o s t e v a s e h i e 
12 , v o g a l u l i c e d s i l e P o s t e . 
I z d i r a n j e b r e z 

s-s S S i o m h i r a a i e , 
U M E T N I ZOBJE. m 

JUD 
v Trstu, Via d e l l a Cassa d i Risparmio 5 

( Lastne poslopje) 
sprejema do 16. decembra 1916. do 12 dop. 

p o d p i s § v a n i s za 

vojno posom 
amort. državno posojilo 

davka prosto a K 92 —°|0 netto, 
II. 1. junija 1922. plačljive državne zakladnice 

davka proste a K 96— netto-
Uradne ure: 9-12 dop. — 3-5 

peto avstrij 
L štiridesetletno 5V|o 

Njegov 
Roman. Iz angleškega. 

In tako sta sedela in čakala pričetka 
plesa. Tamari se je zdelo čudno, da je bil 
knez zelo bled "m da so mu žarele z mo-
drimi sencami obkrožene oči. Bolj m bolj 
je bila prepričana, da se je zgodila neka 
skrivnostna nesreča, toda ni se upala 
vprašati iz strahu pred knegmjino po-
svari t vi jo. 

Govorila je prav malo, in on je tudi 
molčal. Zdelo se je, kot da bi bil dosegel 
svoj cilj s tem, da si jo je pTidobil za ple-
salko. Cez nekaj časa se je obrnil k njej 
in vprašal dolgočasno: 

— Ali ste se dobro zabavala po zadnjem 
sprejemu? Kaj ste počela? Imel sem 
službo v Carskem selu in zato nisem mo-
gel posetiti tetke. 

— Hvala. Bili smo zek> veseli, — je od-
govorila Tamara. — Jack Courtray in jaz 
sva se zabavala z ogledovanjem čudovitih 
stvari v Eremitaži. Videti morava pač ve-
liko, preden se vrneva na Angleško. 

Gricko jo je pogledal, potem pa ickel: 
— Imam ga rad dober dečko je . . . 

vaš prijatelj; toda, — je premišljevale do-
stavil — če bi hotel le preveč občevata z 
vami, bi pa hotel, da ga požro medvedi! 

To ljubeznivo željo je izrekel resno m 
mirno, kot da bi ga blagoslavfral. 

— Kako grozen site, — ie dejala Tama-
ra; _ Jacka da naj bi požrli medvedje, 
dobrega starega Jacka; kaj vam je pa 
vendar storil? v „ 

— Doslej še nič, upam. Toda čas ze se 
pokaže. Sedaj pa morava plesati. 

Vstala sta in šla za prvim plesalcem na 
sredo dvorane, da vstopita v četvorko. 
Ko je knez plesal svojo figuro, se ji je 
zdelo čudno, da se je kretal počasi in brez 
svojega običajnega divjega poleta. Njena 
nedoločna bojazen in nemirnost ste na-
raščali vedno bolj. 

Tamara je bila zelo priljubljena in tako 
so tekom cvetličnega valčka neprestano 
prihajali plesalci ponjo, tako da so vedno 
prekinjali njen pogovor z Gričkom, ki je 
končno popolnoma prestal. Oba sta ne-
kako prisiljeno molčala. Ko bi bila le slu-
tila, da so bile pri njem vzrok hude te-
lesne bolečine. 

(Dalje.) 

Podpisujte 

avstrijski 
C. kr. avstrijski sklad za vdove in sirote je na razpolago potom podpisane de-

želne posredovalnice in njenih krajnih oddelkov, kakor tudi potom krajnih voditeljev 
in krajnih zastopnikov svojih vojnih zavarovalnih oddelkih vsem onim, kateri želijo pod-
pisati vojno posojilo in preskrbi brezplačna pojasnila za podpisovanje vojnega posojila. 

Podpisovanja vojnega posojila s p r e j em a deželna posredovalnica za Trst, 
Istro, Goriško-Gradiš&nsko, c. kr. avstr. sklada za vdove in sirote, vojni zavarovalni 

oddelek, Trst, Via Lazzaretto vecchio 3 in krajni oddelki za Trst: 
Via Besenghi 19, L nad., Piazza della Legna 2 polun., Via Piccolomini 3, 
II. n., Via deli9 Istria 8 I. n.f Via Giulia 54, Piazza Barriera vecchia 4,1, n. 
kakor tadi krajna istrska posredovalnica v Kopru, Bujah, Poreču, Puli, Voloski, Krku, 

Lošinju malemu, Pazinu in pri vseh krajnih voditeljih in krajnih zastopnikih. 


